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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
Kwa–mwimbaji-mkuu
H5329

ל־ עַֽ
kwa

יְדוּת֗וּן
Yeduthuni
H3038

מִזְמ֥וֹר
zaburi
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
ya–Daudi
H1732

אַךְ֣
Hakika
H0389

אֶל־
kwa
H0413

אֱ֭לֹהִים
Mungu
H0430

דּֽוּמִיָּ֣ה
kimya
H1747

י נַפְשִׁ֑
nafsi-yangu
H5315

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
kutoka–kwake

י׃ יְשׁוּעָתִֽ
wokovu-wangu
H3444

Kwa mwimbishaji. Mtindo wa Yeduthuni. Zaburi ya Daudi. Kwa Mungu peke yake nafsi yangu inapata pumziko; 
wokovu wangu watoka kwake.

אַךְ־2
Hakika
H0389

ה֣וּא
yeye
H1931

צ֭וּרִי
mwamba-wangu
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
na–wokovu-wangu
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
ngome-yangu

לאֹ־
sitayumba
H3808

אֶמּ֥וֹט
sitayumba
H4131

ה׃ רַבָּֽ
sana

Yeye peke yake ndiye mwamba wangu na wokovu wangu; yeye ni ngome yangu, sitatikisika kamwe.

עַד־3
Hadi–lini
H5704

׀אָ֤נָה 
lini
H0575

תְּהֽוֹתְת֣וּ
mtashambulia
H2050

עַל  
juu-ya

֮ אִישׁ
mtu
H0376

תְּרָצְּח֪וּ
ili–kumuua
H7523

לְּכֶ֥ם כֻ֫
nyote
H3605

יר כְּקִ֥
kama–ukuta
H7023

נָט֑וּי
ulioinama
H5186

ר גָּדֵ֝֗
uzio
H1447

הַדְּחוּיָֽה׃
unaoyumba

Mtamshambulia mtu hata lini? Je, ninyi nyote mtamtupa chini, ukuta huu ulioinama na uzio huu unaotikisika?

אַ֤ך4ְ
Hakika
H0389

׀מִשְּׂאֵת֨וֹ 
kutoka–nafasi-yake
H7613

יָעֲצ֣וּ
wamekusudia
H3289

֮ לְהַדִּיחַ
kumshusha
H5080

יִרְצ֪וּ
wanapenda
H7521

זָב֥ כָ֫
uongo
H3577

יו בְּפִ֥
kwa–vinywa-vyao
H6310

יְבָרֵ֑כוּ
wanabariki
H1288

ם וּבְ֝קִרְבָּ֗
lakini–mioyoni-mwao
H7130

יְקַלְלוּ־
wanalaani
H7043

לָה׃ סֶֽ
sela
H5542

Walikusudia kikamilifu kumwangusha toka mahali pake pa fahari; wanafurahia uongo. Kwa vinywa vyao hubariki, 
lakini ndani ya mioyo yao hulaani.

אַך5ְ֣
Hakika
H0389

לֵא֭לֹהִים
kwa–Mungu
H0430

דּ֣וֹמִּי
pumzika

י נַפְשִׁ֑
nafsi-yangu
H5315

כִּי־
kwa-maana

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
kutoka–kwake

י׃ תִּקְוָתִֽ
tumaini-langu

Ee nafsi yangu, upumzike, kwa Mungu peke yake, tumaini langu latoka kwake.

אַךְ־6
Hakika
H0389

ה֣וּא
yeye
H1931

צ֭וּרִי
mwamba-wangu
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
na–wokovu-wangu
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
ngome-yangu

א ֹ֣ ל
sitayumba
H3808

אֶמּֽוֹט׃
sitayumba
H4131

Yeye peke yake ndiye mwamba wangu na wokovu wangu; ndiye ngome yangu, sitatikisika.
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עַל־7
Juu-ya

אֱ֭לֹהִים
Mungu
H0430

יִשְׁעִי֣
wokovu-wangu
H3468

י וּכְבוֹדִ֑
na–utukufu-wangu
H3519

צוּר־
mwamba
H6697

עֻזִּ֥י
wa–nguvu-yangu
H5797

י חְסִ֗ מַ֝
kimbilio-langu
H4268

ים׃ אלֹהִֽ בֵּֽ
ni–katika–Mungu
H0430

Wokovu wangu na heshima yangu viko kwa Mungu, ndiye mwamba wangu wenye nguvu na kimbilio langu.

בִּטְח֘ו8ּ
Mtumaini
H0982

ב֤וֹ
yeye

בְכָל־
wakati–wote
H3605

ת  ׀עֵ֨
wakati-wote
H6256

ם עָ֗
watu

שִׁפְכֽוּ־
miminini
H8210

לְפָנָי֥ו
mbele-yake
H6440

לְבַבְכֶם֑
mioyo-yenu
H3824

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

מַחֲסֶה־
kimbilio
H4268

נוּ לָּ֣
kwetu

לָה׃ סֶֽ
sela
H5542

Enyi watu, mtumainini yeye wakati wote, miminieni mioyo yenu kwake, kwa kuwa Mungu ni kimbilio letu.

׀אַ֤ךְ 9
Hakika
H0389

בֶל הֶ֥
ubatili
H1892

בְּנֵֽי־
wana

֮ אָדָם
wa–Adamu
H0120

כָּזָב֪
uongo
H3577

י בְּנֵ֫
wana

ישׁ אִ֥
wa–mtu
H0376

בְּמאֹזְנַיִ֥ם
katika–mizani
H3976

לַעֲל֑וֹת
wakipanda
H5927

מָּה הֵ֝֗
wao
H1992

בֶל מֵהֶ֥
ni–wepesi-kuliko–pumzi
H1892

יָֽחַד׃
pamoja

Binadamu wa ngazi ya chini ni pumzi tu, nao wa ngazi ya juu ni uongo tu; wakipimwa kwenye mizani, si 
chochote; wote kwa pamoja ni pumzi tu.

אַל־10
Usitumaini
H0408

תִּבְטְח֣וּ
usitumaini
H0982

֮ בְעֹשֶׁק
katika–udhulumu
H6233

וּבְגָזֵל֪
na–katika–uporaji
H1498

אַל־
usijisifu
H0408

לוּ הְבָּ֥ תֶּ֫
usijisifu
H1891

׀חַ֤יִל 
mali
H2428

י־ כִּֽ
kama

יָנ֑וּב
ikiongezeka
H5107

אַל־
usiweke
H0408

יתוּ תָּשִׁ֥
usiweke
H7896

ב׃ לֵֽ
moyo

Usitumainie vya udhalimu wala usijivune kwa vitu vya wizi; ingawa utajiri wako utaongezeka, usiviwekee moyo 
wako.

׀אַחַ֤ת 11
Mara-moja
H0259

ר דִּבֶּ֬
amesema
H1696

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

יִם־ שְׁתַּֽ
mara-mbili
H8147

ז֥וּ
hii
H2098

שָׁמָעְ֑תִּי
nimesikia
H8085

י כִּ֥
kwa-maana

ז עֹ֝֗
nguvu
H5797

ים׃ לֵאלֹהִֽ
ni–ya–Mungu
H0430

Jambo moja Mungu amelisema, mambo mawili nimeyasikia: kwamba, Ee Mungu, wewe una nguvu,

וּלְךָֽ־12
Na–kwako

אֲדֹנָי֥
Bwana
H0136

חָסֶ֑ד
upendo-wa-agano

י־ כִּֽ
kwa-maana

ה אַתָּ֨
wewe

ם תְשַׁלֵּ֖
unamlipa

לְאִ֣ישׁ
kila-mtu
H0376

ׂהוּ׃ מַעֲשֵֽ כְּֽ
kwa–matendo-yake
H4639

na kwamba, Ee Bwana, wewe ni mwenye upendo. Hakika utampa kila mtu thawabu kwa kadiri ya alivyotenda.
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